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A phraseological unit is a lexicalized ,reprodueilidilexemic or polylexemic word group in

common use, which has relative syntactic and saématability, may be idiomatized, may

carry connotation, and may have emphatic or intgnsy function in text.

(COWIE, 1998 :125)
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50 1Y Qladll (g Jiil Agay adle J 3a o Tanapall Auslll) @bl aadis
(Lieay) slad) adly e Jalse ol plsh )

ol Lo Bunayall clial) Jaig
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collocationdaalll culadiall 1.1.3.3.1

S e Say Vel (Sl ua e saelall Cllall e Edadll)l CilePliall e

Glapiiall Jul Capaill (2007) e iy - sl slins o Gl Y5 4l Lals
(oS (e Bale Adlge B3yl5ie L Gile (AePlie [aDlie laayie) Adadll) cilajdiial) " 23 daal)

(5:2007 «alle) ".axlll & 2y sale Lgaamy pe ylsn ST 5 EDE e Ll

b L iy e ) Al i) s

(Grammatical Collocationgsae!sill a33Xll/i
LS J b L) Loy ) bl ey zsolad) (o desana (saelsill A Jadi

Sl G e Ll L el Y Agdady) Al e e ) o et SSY1 Lay Al

(Lexical Collocations) Asalll a3l /s
Agidat) A Gady L W a8 dea il oW lags <Y1 g

p AUl Jganl) 4y LS msn g gl ddaalll e Plial ¢ 156l o (2007) A Juad

ehalll gyl guz Leall gy 851t
caladall a0l - (Zj.,.aﬂw,\ )&m}_@?‘“" A -
oulaiall e o330l - () CGlactCaling) el a5 —
gassll i~ Calaally an) 233l —
ikl ol ~ (Ahatiin ) ol a0 —
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ikl 33l - Y el adll 2330 -
@il o3 = (gyradl el -
el apull - (Gllae smist yrast(Jad)
S o - el el okl -
@bl 230l - (Lasae 5 ol gsiayall) Jadll 2330~
SERTAON /PSS b (dsase pudl) Loashl rdll o2l —
Sl D - Oy GBI D

(Compoundg 4uSsall clalsll  2.1.33.1

” Compound word or phrase is consisting of twanwore parts that combine to make a single
meaning. Example: general election or bad tempened compoundgOxford wordpower,
2006: 155)

OIS aaly e 0 Lty Lad madh ST S Gpeaie (e ilad) ol A8 Q) i
(Lbans) " Jladi¥) agpes " ) " Aale cablasl " 2 s
p A sl e dplaiy) Al g sl
Seafood= (N+N) aultaul -
Fizzy drink= (Adj+N) aut 8 -

Absent minded= (Adj+Ad]) daatisa -
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(Phrasal verb) Al J2dll 3.1.33.1
apad) Bl 8 Gl Jhay cuan Jiee W Ja Cipay B3 Jad 4 aDUaiaY) Jadll

ade A9 aSH gl e i e ) o i (5! e s (S

teaDaaa) Jaill ) Cayaill (2008 258uS] ugald b elas

“ A verb that is combined with adverb or prepositito give new meaning such as "look
574 Bafter" or "put sb off" (Oxford wordpower, 200

e e cAgialany) Zalll 3 Aadlacal) Jlaidd ()5S L Wle

_aéTo blow up=to explode-

<& «xiTo bring about= to cause to happen

Lol dlzae da s s iee (BIAT Copay Jaige Jad (e callly  aBUaiaV) Jadll & W
Ayl (e Al die Lo legs bty Jadl) a5 G Y LAY a1y L chagl) Gail)
Al Gl ) ey N1y jealic EDE (e ()sSia adaual Jadput sb off: Dl ciyall
" s LS gl el Auage saals RS (e undd
(Idioms) 4xaddacay) cfjlal) 4.1.3.3.1

D o Lagd s Wlima (568 jpaall AL e s JSAN 4006 5)ke 4 dadaial) 5)Lall

12008 e Jshys . ilea s Lilas

“ldioms is a fixed phrase whose form is usuallghengeable, and whose meaning is always

the same inflexible, metaphorical and indirec{Ghazala, 2008:134)

ClalE]) COUA s e il dlee oW agad 5SY) LadUacal) ol )ladl 2ad

(Similey) 4xddl) 5.1.3.3.1
: IS (laiy) Gugaldl) 3 Similes apdill iy 3y
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“ Similes is a figure of speech that makes a cammpa showing similarities between two

different things, unlike a metaphor, a simile dravesemblance with the help of words "like"

or "as" therefore, it is a direct comparison

2016/06/20 3,30 & thttp://1234sarpani.blogspot.com/2016/04/12.htm

e - lagin 4L Any GBIA Ly 4 Alaly Qdall G AL ) Gaagd 3,830 3)5a 4l "
(Al 5" ST e rlgie ol Bac lusey 4Ll angl Gl il G g)laa) pSe
(Lienyi ) " 8ydlae A3)lda b

Slana PUabe §f il Lol L) s i) GISOT (gan) i o Apel) Al (8 (S
ool iy 1 Al s b gl sl Ledaa Oy 5181 Cadad o 8y LS Sy

(Textual phrasemd dwai 4y,le saa9 2.3.3.
Lo 130y ladll (g 58 GT ol (ail) (sgina andaiig Al Aall Ay gluY) Cllial) aadins

P L
“ Textual phrasemes are typically used to structangl organize the content of a text or any

type of discourse.{Granger&Meunier,2008:42)

t S dacail) dy)lall sasgll palic 3l (g
(Complex prepositiong ) <ig,s 1.2.3.3.1

ol LS () ) (B Sall Cagm i

“ Complex prepositions are combinations of two denprepositions with an intervening

noun, adverb or adjective(Granger & Meunier,2008:42)

(Liaasd) dia 5 capla o sl Lagllay Sall Cagpn (ge cpbanes bn aiS53 U

(Complex conjunctiong Jaslgl 2.2.3.3 . |

“ Complex conjunctions are grammaticalized segeasttbat function as conjuctions.
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e.g: So that, as if ... (Granger&Meunier,2008:43)

Aleal) Jals dghie ADe (o 5 Juadl) Jf doasll dadag oap Lsad Al Cagya & Jail )l
(Lian i) "ov o St gl LS caml) 13g] 1 Lgliag

(linkingAdverbial ) «ag &l 3.2.3.3.1
GOsyaally ol tfie Jaadl slidl Leie chlad)l (e ddblida lelgl cag lall Jas

coall gl e el N Aaeiall o Al chlalls A8kl Jaally ddea Aadlll )l

(5en5)

P WS Lgdipat 349

« Adverbial linking include various types of phnass such as grammaticalized
prepositional phrases, adjectival phrases, adia@nbhrases, finite and nonfinite clauses

that play a conjunctive role in the tex&ranger&Meunier,2008:43)

(Communicative phrasemey s 4 jLe 51833.3.3.

Pt Al dAyylall Cilasl)

" Communicative phrasemesare used to expredisdseor beliefs towards a prepositional
content or to explicitly address interlocutors heit to focus their intention include them as
discourse participants or influence therfGranger&Meunier,2008:42)

ysiadd LUadll ) sacan slad cilaiadl 5l jeliall e puill & pueil) 2 L) clyliall Jastild !
(Liansi ) "agale Ll o alladll 1) agiaa sl agalasl cadll W) oo a¥)
assll oda JIE] (yu (pedai
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(Speech formulaedudadll fvall 1.3.3.3. |
it 8 aadid Lobale Alsh Jaa sl uled as Ailee bl 558 (e g pfiladll ol

“ Speech formulae refer to a sub-class of pragmaticd combination. They are expressions,

typically of sentence length, used in organizirggdurses, conveying a speaker's attitude to

other participants and their messages and geneesling the flow of interaction.”
(Granger&Meunier,2008:44)

Jaxinsis IEeY s 7 2alS saneie by Jexind ulaall a2 () Cappaill 138 (e i o)) (S

(Lians) < alasl) ddae 6 o 380 Jal e Liad

(Attitudinal formulae) 4Sslad) isall 2.3.3. |

“ Attitudinal formulae are phrasemes used to signapeakers' attitudes toward their

utterances and interlocutors. Example: | think pehonest(Granger&Meunier,2008:44)
idec oL adilse ) HLEDMs 4y o paill M Lgandin cihlie (& dgpueil) gaall G Gl
(Lien ) lala sSY 5 T L et (fie calalal
e S S oL L) g LYy maal) ddee ey destind Al gl &1 03 Jsill oSy
PN
(Slogang «eddl .3.3.3. |
Ghlie a5 Gusutll S Aubudl Jlae 3 Janind 8haay Symal bl & bl

oany aiad sl Gyl o Gl 8 oLl oS aalidl gal Jeld BlA ) Caagd Auga s
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Collins (g3ulasy) (usalill Gsig Y dnadall b g slag Al 5 QLU Spmd) Jladd)

: Jul il e

“ A distinctive or topical phrase used in politieglvertising”
,2016/06/20 3L & b(www.collins.com)

Al A glud) Ay cilbigia .4

o Sl dapl (3 Al Zngla¥) Al (S
Phraseology and Semantic iya ale 5 4ysluy) 1.4. |
45l Au)ayGranger& Meunier,2008hise 5 il b 2 e AVl Jle gy
Gaanaall san gl o Dl o3 VA Sl Culs ) dsladd) 5 Il A Ay a5 435S
3] ded ) il Usse JlieY) s 3808 il g Las 30 Agied) ALY 5 b
asall) Al Giae slac) dal e o Gas clalliae 5 @l adg dal e Lot e il
Aphai dgay (e oy Alaall ol Coimy 01 Golatall ol agh Ailamy X ey (asll

Aal¥a

Phraseology and Morphology cusill ale 5 4yl 2.4. |
eas Jae Ao Ll § sajiad) Gl e laliae dsesaal) sasgll AT gae Al e

(o gl  Fan iy mgdl (S N By anfiall (a aifins Los . alSaal A8l (3laie
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Phraseology and Syntax 4 il cilalall g 4nsldy) 3.4. |
WDle 2 Jeall Jals Gl Jayi ) AD) ayx Y dege 2 Ayl clulal G
SSar Al cleluall dipa Jal (e Ladgl) Akl e slaeYl @l 5 Gand) lgann Jaal

(2011 jidas) Bysha Class (e ol Lealyail

Phraseology and Discours oladll Judas ¢ 4uslad) 4.4. |

t AU saill 1e2002Uadd) Jalad anaa b Ay slud) i
Lai ol Al dald 4y Afpe of culS Aay ALKl el dlea? ) A glu) sllaias iy
L eilal) Hhie den 1y(420:2002 srie & 535,L) " alladl)
lae Ciline b Gy 4 sl Jlae b e Qlladll Qs G isis o (S L (e
Gladll Jilas gy WS Jlead) @l agdl Jall Bl 5 alCidl 28 lie¥) ge 2l 5 DI

calaal) Calual sl il Loty Calia Ay

Juadl) Aaila
Slo lalad adiny Gald gl alas A peil) A slud) sansll G 238 Le DA e W oy
C)BABH\ )a.a\.ud\ o..A@J L@_c}m;&.wb.i} .'539 “—’MJM“‘}&\}-’TA_A‘;&BJ-‘-’JE):‘MUAM

Aslall) sangll Leal S Lo 1aay . mall £l 25 5 padl) A JKEE Lo Led Jelis

Y] apas pe LY Gaill iy Ji 8 dgea JK05 danjil) dddee Jip B S Ay el
A el el 13y alaa¥) aagiall Jad o Uy cCargdl Gailly jaadl paill o 4l
ad) ki L 13 5 Lags sanall Gialll 5 Gudl@lL alalY) Gl Lee AT ) Bl (ge ilisg
L lsall Juadll
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Laa il culledf g 4y pundl) Ly gl A Juadll

i) ays
Jie dpdde cBlae it o LR ) dpea il i) #158) & Juadl) 138 (2 Siay
oda Giaily L goalll AUsI 5 gsaidl gsiveall e Ly dypall L)) dgalasy) dall) (e " Naturé
Darbelne Ly sVinay i oiusl il 5yseba) daaill cullad e W) gl
Contrastive Ll Qi) & dbicd) (1969Catfordysiils 4k culs ) (1977)

vl ) k) Jaadll 8 LY Caag) atl) 5 Jua) Gaill G 3548l 2lasYanalysis
doalad) daajill g 4 ) Ay gloldy) Saagl) 1-11

Slo 2o lis Y Ludall (asaill 8 Lge haaie (il lalay WS el 4l e
Lo JS Slegi Ayl 5 dpalal) lallaad) denji e alell anjiall iy Lo Lle 3) (il 40S5a
FAalll) Bl G Gl vie a8l 8 aua U sl dae s (e Canad Lee L Glay
il + sl
Basic Concepts and Modals forinterpretesfiS & (Gile, 2008 :32Js> x5
Calide o 33l Jal e wlelf ausi galadidl aajidl e 450 Translater Training and
LY duadall pasalll 8 dald dlerind) Culllls chlall dils leae wlanidl Cile guiasal
Jal e ecingll Zalll ) QoY) 4al) e Walins Jits o gaail) dpsld agh 5 cilallaiad) Ciliss
ALY o Ll 5Y) uis Bla ddlsde Y Aluluie iyl Lelaad ) A38al e gladl) Jis
Gaali Ayl Aslal) O il @ Gy cangiaddl Gile o alh S se L35S dudlall
Qa2 Al Clagl Gl 135S Anals danjill didee (Guiaty dagnia daagi §sb 8 Gl )y

il U ddssale il s 83 L 134 ssOCiOlECt
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Laa il culledf g 4y pundl) Ly gl A Juadll

abre Y el alliadl caldl Gi(Gouadec,1989:)8ulse (o Aiga (s
Glabad) Jiy b aajial Zadll =5 Gl Normalisation symall dsals clallaadll
Ll . le s sally aalaally el sill Jlasinly Gilagles 330 e o 12 43580 85y g Arg s Ay yhay
Alfa da b Caag Oly Teanada palae L) Guld sl

cOladl & aing kY L Wl bl (e (Lagarde,2013:21)EY obsd maasls
Cangi el Lpea COlase Wb 4aly pawmdidl sl G dacadidl Glagll Je
Jase 3 ey chiaspal duglud Dugaa a2y gl angidl anid clgle 33 ol S Gageaill
A BB Y ¢ ol Canall 138 o s33a aay (S didig) Abeas gl slie (5 Lgtensl
i aag Gpalall Gagaill 6 paadidl aagidll Gl e sl Gudiy chlall puds e (g
alire Jadis Tastue g dapal clallias e Sadl e K55 55l (agai Jld Hlisa
LS el e o dald cangi gl (8 Gty Lae Caagll dall) 4 Lellaa alag) (8 48
e aagiall Gl e A5l eUadY) el el Y sl sl il G lasall B Gl L
ey aill sl G oy Y ladie Gliys Lo yady L ot daledl cilallacadl) Ju

Lol Al Lgiay el Auslul) aass N lylaall zal (el of i€y (la e
SRS AlEl Ayldly Ay A el ki) e O bacld ol ) )l
) salll Aleal) o cansill ojlun (8 degpd ol Lagangas anjiall S5 Cumy clanjill Jlas
0 Jidat 5y i o Db Az luall salels aedll Linla] Alaje eieSd Anlad A Zaasil) Al
Al jaliall e Le3sS) dsannall Slaagll sl Je ol ale angiallh ladde Sas

ARl Lgaian ) el 8 2l ) dxds ) (s gl
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Laa il culledf g 4y pundl) Ly gl A Juadll

da peain€ Ayl sl¥1 Y Il Gl J0TUe I 5 i olald el
sansll e 5 5L Bansl) gl Gacn Wbyl el agdl SIS 8 i) ) pliag
Sl ill e L'unité de traductiordes il

« ... Les unités de traduction sont des unitéetdagiques dans lesquelles les éléments du
lexique concourent a | expression d'un seul élérderense, et on pourrait dire que l'unité
de traduction est un petit segment d'énoncé dordol@sion des signes et telle qu'ils ne
doivent pas étre traduits séparément(¥inay&Darblnet,1977 : 37)

WSy .Sh\j'fa‘)ﬁ ) ‘):\.\aﬂ\ L;‘A' eaa.nj\ J.AALK: lgd EAL"“:’A:““M‘“ Cilasg P 2\...}4&;‘):\3\ L_a\hjj\ "
Auld daps 58 ) Aglulll Ldkall Jadlll jualic e ypia geaic dpeajill saagl Gl Jsdll

(Liensi ) " doaiio IS0 Lghen i (e Wy ¥ 3a ) Al ildle

il e Taaa il sasg)l Lldy

& A Gl pall ) an ) Glagl) JS Jadi (Functional unit)isdas sas -
alaal) A JS s el Danlu¥) aclgilly S5l

el dlals 3aag a9 (Semantic uniBulya sas-

teaall 5ol 4y ge el LU DA e L) Caxgyo(Dialectic unip dlas sas -
meil) U 5,0l i L (Prosodic unitfuess sass -

sale) 8 anjial)l LA neag A (ol agdl Laglae () B)LIY) 8y0 3 5S8 (e Liilda) 13g!
pile e Al 5 el Hale bl o Legliat 3 ladie] 8 5 alall (aill delua

r Julls Ll
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Laa il culledf g 4y pundl) Ly gl A Juadll

Bpilaall daa il cudlad 1.1-I1

O Cn iyt Bl Caagll ) aad) Bl e el i 5yl Al sy
Al Wil laY) (e B (3 By chypall Aadly il 4 Ly cialll G 26 Gl
top sl A 85l dea il il iy
Borrowing _lydyi1.1.1-ll
& AL lyiall Casleay Y Ladie aniall 4y Guin <A Fansil) culld Jals Jead e 5
tfie Aaal) bl Gl g Aailil saoall Slajiadl i b Wles el angiy Sl Al
techaologylia sl <3
<«—radio s
techniques «—— il
Calque &.dili2.1.1-1I
S Gany Lo We 5 el ARl ) s DD e b (S Gl (e g s
et Olesi geaslly
) Bl gonil Sl Ble e Cangion t gt fod —
el oda 8 Limd Caagll 430 L)) aad) ARl e ABlee aln JB a5 fod -
candid camera aiadl 1l e B Sl

g,_ux“‘w‘;:\sxs)n@zug_s.@u@\ Dbl oda Jie il dala ys0 SleY) Jilsly
LA Lﬁg&y Aailly agdll dygmin iy
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Literal translation 4l daaal3.1.1-1
el psy S (ISl ST IS U paiall Gaill pualie B b csluY) e iy
Gk (S WS eslal) 5wl Al g o Allad) oda 8 Ll 5L maill Gildall (e s
W syle bl Cam e .. 3l Asaladyls Al Al clalll G casludl) 13
=l Jii 25 ¢ua | have blind confidence in yous ddaty) () aa o "l slee 38 Gl
Ll o3a saa) i anjidll e glal) Gan (b cmeay oK1 Aea sl ol aaly o L Al

p I JEAS L i) 8 OUS Caamgs 4 L s dan s
sha L) " s iee Adal) A Jead Al WIS Uald i Lile—— It rains cats and dogs

|l.~\.

U

Spdleall s daayill cullad2.1-11
Jsiiall Zalll 3 Jhad) el alal e spiliadl e deajill caudlad ) aagidl Wl
Al Ul sy Y ady Wb A 550l daa il e 8y8lal) e Aea i) Caliss Sl (lg)
Ll dalan anjiall (Sl bl o 4l Apldl) QY] ) ol dgays L i) G
4808 (3aaai
Transposition Jlay1.2.1-1l
el U gog Glldg Cangll Aalll e (o)Al A5y jacadl) Balll 8 dysa A3 Jlagad i

toless Jaly coSall Sl Daae ) dadl)l JisaiS Gaall ast s e il U3

(ol 5 olasl
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Jio elly 5 Agia JIKET 5axy 8)lal) §pead Baydll angiall miy Al sed (g LAY L
da " idsid ¢« yuadl "l Askedyou if you go to market fpjlay) dleall & Jedll Jla)
)l el e lal) anly o " S GEsad) I caadin " g oJailly "9 Gandl ) Cladl) elle

£ s gl

2 aaly IS8 V) bl §aea o adai ol 13 By5 el die aagiall 4 b lay) Jlay)

Cangll dall

Modulation saill/ayghili2. 2.1~

by Aaagil) b Bgeall glas dal e paill o il deay s b il Jiay
caagll Al 8 dald Sl G JIay) 5l Adial) dea gl 3 Lavie gl 138 ) as siall
alel Jilll (2l " :4ieasi 5 The baby plays outside of the housg¥! Jba) lis §sai
" Jsaal

PO o) sl Al 5 (Al
CanSs s 5"l Gl " T The top floor: Jie 4l ssiue o (45K 1 anta LSS —

fonsale 5 e

S Gangl) alll clibie 35 Al Jasa Jal (e SN (ginne o it £ Sl iS5 —
coaill alall il a0

Equivalence jalsitl 3.2.1-11

OS) Al iy e oled cCanglly aaall o comlll LS 558 lanie 5ISH) Gy

(AL YT e Lagia Banly OS Lo it Banslig Aol Jilas ot
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Al 05 Ahenl) Ll Cun e gl gl (giimy U AU el Adsat o S S,
S o il e s 35200 (apeaill dangi oSa Y il L (JKEN U8 ¢ sanadll) duaslal)
S B Jal e i pngiall Bpeny e Gllay ST G Gladsall Canmy LS L Agan il 3285

toles s cchagdl ARl 8 Legldy Ly dpnaas Jlaiadd 43)

sale) ol ALyl (ggimas JSEN Cum o LaY) atll Ay Bl L S sa 1A Rl —
¢ Gaill LICEN jaliall dae delua
& oaaall ARl e ) dea il i) e Jiey o aagiall ez Saliall dlsal) -
cCaagll Aalll Ayl QY1 agdall 8K 8, o Cany S Cangl) 4all
Adaptation a.sill/cayailid . 2.1-11

led 058 Al eV e Buday 4 Al 3a ol g8 Capeaill G ) Glalall L
Oy Allall o3 85 Lcaagd) Aalll A8 A sasage ye LYl paill 8 Ll lid) Al
il Al e 3l oF ddayyd Cangdl ARl A8E 4 DUl by ang of ) Al dalay aajid)
Crall G e Gfind Al Glmaiagl (8 dege AilSa cllay Copailld Casdl 1agdy danill 3618

La s Aaldl),

L8 glaia e Laaill B LG Jdasi2-|]
4 ge 3)leThe contrastive analysis @l Julasl) ol (2003 s teaa Cape

Caagdl Aad 8 Sl i 3la ) Jsagl dal e Jual Al 8 sa)lsl) Il ~ L,

spaita dugrl Cilallaian o Doed QuSIAl o8 Cpecatit . Joadl] 2380 g dullE 44y @lld Gy,
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Gsine uaaty lel) ) Auball s3a Caagh Cumy . legiy Ladh AS5ie ) SRV g0 Laalaa) e
Megin L Q0 (318 Jal (e opiall) SIS Lgsaas S asSIl) S

“ Translation is the replacement of textual ma#krin one language(SL) by equivalent

textual material in another language(Catford,1965: 20)

RA@L@J&&@@HM(JMM)BAABM@U@F& ua.uﬂ‘saa.aaﬂ\"
(Liens) " csa]

Loy ool Lae s Apsilll Loy Boula) gt aldl ) A sill (1965 45dils a8 LS
b

Ll e aad palic S B e anjiall Led Jaxy 5 Full translation dlalsti/dalil) dag it —

(TL) Caagdl aslll ) (SL) Sl

S 4Rl jualic IS daa i dansill dlee oL zans Y Partial translation 4xjadl daa il -
3 lalins agdh Al o Aaagll ol Leblie 02 Al A1 el g das o GllSl) amy 56 aa

) Al Lald A JW) Ja e
Gl palic juah @l Sl gsiue e (6S5 cRestricted Translations Sfall daajyill —
sle 5 Phonological sall  (ssiwdl e @y (€ 5 ccargd) dallly Lalall el Ll

Lexis Jlajydall Jalasl) 5 e )@l S Hl g e jGraphonoIogicaJ;le\ 6 siall

Jididl 1) ssiasd) A angill g Llall e (1965)4588 Ciias i celly e 5le
OS5 AN o sasly ol Al Ayalll palial) daa ol (Syntagmatip olal Sl b

Al (58 lalSlly Al 585 A puall Cilanglly ddyum san g 0S8 A geall Clan i 1 lef 50a
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gl by e 3 ikl clalulll e (1995) @l caun 580l Sip gl
Caagll Jea¥) Gail) 45jlae cang cdan il Ailee elg) aayy Nsl Jua) A5l didys daayil dilee

sy o b sl nally sl i e Lagia IS G
tlaay ¢ SN (ha cpe s (1965) L8ilS jiag
Textual equivalence il 53<ili].2-||

t Mgl G ) P (e adiad

“A textual translation equivalent is any TL fornext or portion of text) which is observed
to be the equivalent of a given SL form (text atipo of text)” (Catford,1965:19) .

Aall A8S0 ArpaS Wjliic) 5y ) (alll e da o (al) Chagd) Axll Arpa oadl) S i
(Liensd) (o) o0 o3 ) i )sial
Formal correspondence g, gall Jil&i112.2-1]
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proposedhaseout of nuclear power in Germany.
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If the Energiewendéounders, however, it wikend outa very negative
message. Sceptics worldwide will argue that if Garyncan’t make it work,
then nobody can. It is crucial, therefore, thatr@aary maintains its chosen path

through whatever storms may come and even if mabast high electricity
prices become more audible..
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The agency is working closely with state offices agopt electronic filing
systems that can keep lists more curent, but thes @e unlikelyo come down
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It is an ambitious set of goals. From internatibnagjreed standards for
preclinical animal models to harmonizeldhical-trial protocols, the report
lays out a framework that will require resourced aoordination on an

unprecedented scale
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Although congress was happy to find 60 billionldid for disaster relief in the
woke of sandy.It is unwilling to investsamilar amount to reduce the impact of
the next superstorm
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used for viewing and receiving medical information.
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People who receive kidney transplants live twaselong asthose who rely on
dialysis.
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Summary:

This work aims to assess the phraseology in trensfic magazine " Nature" which
includes different texts related to different field To carry out this goal we have carefully
studded the selected "scientific articles" relgyion the methods established\lipay and
Darbelnet and also on contrastive theoryJotatford to demonstrate and highlight omissions
or gaps made during translation meanwhile we saggested equivalents fit with the topics
of the texts selected during our studies We ha&esen to divide the research into two parts:
the first part concerned with theoretical aspedttvicontains some scientific definition of
scientific translation and phraseology. Whereas sékicond part is practical concerned with
analysis of phraseology of the text translatedast,we came to the results and the impact
and the Importance of phraseology in the traratadif scientific texts.

Key words: phraseological unit - Theories of Tranktion - Electronic Magazine "
Nature" - comparative stylistics
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